DOC. N.: 18/2024

Treaty of Diplomatic Relations between

the Kingdom of Landopia and the Great Kingdom of Slitronia

Landopia Kuningriigi ja Slitroonia Suurkuningriigi vaheliste diplomaatiliste suhete kehtestamise leping

Preamble
This official

relations between the Kingdom of Landopia and

treaty  establishes diplomatic

the Great Kingdom of Slitronia the day of

of
the

recognition, between both of the nations as

Saturday, twelve october,

Twenty-Twenty-Four,  with mutual
sovereign, free and independent nations with the
mutual recognition between both nation’s
pertaining as well to each nation that as a
sovereign independent state both nations are
capable of establishing foreign relations, declaring
war, concluding peace, establish commerce,
contract alliances, and do any other acts that are
widely recognized by sovereign states and/or
nations as necessary for a government to be

recognized as the government of an independent

and sovereign state.
Article I.

It is mandated that the Kingdom of Landopia
and the Great Kingdom of Slitronia mutually
respect the institutions, laws, claimed territories
and the citizenship of both the signatory states
and their citizens (As part of the establishment of

Preambul
amethlikud
diplomaatilised suhted Landopia Kuningriigi

Kiesolev

leping  kehtestab

ja  Slitroonia  Suurkuningriigi  vahel,

kiesoleval laupieval, kaheteistkiimnendal
oktoobril, aastal kaks tuhat kakskiimmend
neli, tunnustades molemat  osapoolt
iseseisvate riikidena, mis on véimelised looma
diplomaatilisi suhteid, kuulutama s6du,
leppima rahu, rajama kaubandussuhteid,
solmima liite ja tegema muid toiminguid,

rahvad

laialdaselt tunnustavad vajalikuks valitsuse

mida suverdinsed riigid

ja/voi

soltumatuks ja suveriinseks

riigiks

tunnustamiseks.
Artikkel 1.

Selle lepinguga on Landopia Kuningriik ja

Slitroonia Suurkuningriik volitatud
tunnustama iiksteise institutsioone, seadusi,

territoriaalseid piire ja kodakondsust.
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official diplomatic relations between the two

nations).
Article II.

Both the Kingdom of Landopia and the Great
Kingdom of Slitronia shall be able to work and
will be able as a consequence of this treaty to
enter a special partnership on projects with the
other. Both shall be able as well as bound by this
treaty to work on collaborating with one another
on minor projects (with minor projects being
defined as projects not lasting more than a week)
and shall have an exclusive relationship should
both nations collaborate on major projects which
are defined as an outcome with both nations
working together to try and produce that
outcome (for example: economic development
programs and climate change prevention
programs) that are proposed by one another with
the projects falling in the boundaries as defined
by this treaty. All projects proposed by both
nations are non-mandatory, but by working
together on these types of projects, this treaty
stipulates that it hopes that the mutual benefit
which  will the

strengthening of ties between both nations.

contribute to further
(These projects shall be stipulated in future
documents that come about as a result of this

treaty).

Article ITI.

The Kingdom of Landopia and the Great
Kingdom of Slitronia shall undertake the
extension of their corporate and cultural
relations by promoting cultural collaborations
(For example: Sister City Agreements between
the Cities of both nations, heraldry, awards etc...)

between one another, supporting each other in

Artikkel II.

Moélemad osapooled saavad kiesoleva lepingu
s6lmida
Moélemad

osapooled on voimelised koos tootama teise

alusel teha koost66d  ning

eripartnerlusi projektides.
osapoole poolt vilja pakutud viiksemates
projektides (millena defineeritakse projekte,
mis ei vota aega kauem kui nidal), kui ka
suuremate projektide puhul, mille eesmirk
on tihiste tulemuste saavutamine (nditeks:
majandusarengu programmid ja

kliimamuutuste ennetamise programmid).

Kuigi osalemine neis projektides on
vabatahtlik, loodetakse, et need toovad
vastastikku kasu ja tugevdavad diplomaatilisi
sidemeid.  Tiiendavad  iksikasjad  ja
konkreetsed projektid miiratletakse
jirgnevates kokkulepetes.
Artikkel ITI.

Molemad  osapooled ~ votavad  ette
omavaheliste korporatiivsete ja kultuuriliste

libi

projektide korraldamise (nagu kaksiklinnade

suhete arendust, neid suurendavate

projektid, heraldika ordenite

jagamise,
andmine, jne.). Mélemad osapooled toetavad

kui

tegemine ei riku osapoole aluspohimétteid.

tiksteist  vilispoliitikas, selle

juhul

Artikkel IV.

See leping pohineb vastastikuse
tunnustamise, liidu, sopruse ja koostoo
pohimétetel. Lepingu muudatusi saab teha

molema poole vastastikusel kokkuleppel.
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foreign policy, unless there is a state of conflict
based on each nation’s own fundamental
principles.

Article IV,

It is with positive intentions that both nations
align in mutual recognition, alliance, friendship
and collaboration and that the treaty may be
modified as well as extended with the consensus

of both parties.

For the Kingdom of Landopia - Esindamas Landopia Kuningriiki:

Carlo I, Incumbent Monarch of the Kingdom of Landopia

Carlo I, Landopia Kuningriigi monarh

For the Great Kingdom of Slitronia - Esidnamas Slitroonia Suurkuningriiki:

/]/

/

Johannes I, Incumbent Monarch of the Great Kingdom of Slitronia

Johannes I, Slitroonia Suurkuningriigi monarh



